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Y ceni Ha cxunax ropu KeHii y CxigHin Agpuui
MaJieHbKa AiBUYMHKA NpautoBana Ha noJsii 3i CBOEI0
Mamoto. [liBYMHKY 3Banu BaHrapi.

In a village on the slopes of Mount Kenya in East
Africa, a little girl worked in the fields with her
mother. Her name was Wangari.



BaHrapi nogo6anocs npoBoguTi Yac Ha BY/NLL.
BoHa po3nyLuyBana rpyHT CBOIM MadeTe 'y
ciMenHoOMYy cagy. BoHa cagmna MmaneHbKi HaCiHUHKMN
y Tenny 3emsio.

Wangari loved being outside. In her family’s food
garden she broke up the soil with her machete. She
pressed tiny seeds into the warm earth.



3axig coHus 6ys ii yniobneHnm yacom aHs. Konum
BXXe 6yNno HAATO TeEMHO, W06 6a4nNTN POCITNHW,
BaHrapi 3Hana, wo nopa ntn gogomy. BoHa vwna
BY3€HbKNUMW CTeXKaMU Yyepes nond i nepexoanna
yepes pivku.

Her favourite time of day was just after sunset.
When it got too dark to see the plants, Wangari
knew it was time to go home. She would follow the
narrow paths through the fields, crossing rivers as
she went.



BaHrapi 6yna po3ymMHa AiBYMHKA i 3 HETEPNiHHAM
YyeKasna, Konu BXe nige Ao wkonu. Ane ii MamMa i Tato
XOTiNn, o6 BoHa 3anunLlanacs BaomMa i gonomarana
iM. Konn in BUNoBHWIOCH 7 POKIB, Ti CTapwunn 6pat
nepekoHaB 6aTbKiB BigAaTH ii 4O LLUKON.

Wangari was a clever child and couldn't wait to go
to school. But her mother and father wanted her to
stay and help them at home. When she was seven
years old, her big brother persuaded her parents to
let her go to school.



BoHa ntobuna suntucal BaHrapi gisHaBanacs Bce
GinbLie i 6inbLUe 3 KOXKHOI KHUMN, SIKY BOHa
npoyunTana. BoHa Tak nobpe Bumnacs, wo ii
3anNpocuan Ha HaB4yaHHA y CnonyyeHi LTatn
Amepukn. BaHrapi 6yna gyxe wacnmsa! BoHa xoTina
Li3HATUCSA NPO CBIT GinbLue.

She liked to learn! Wangari learnt more and more
with every book she read. She did so well at school
that she was invited to study in the United States of
America. Wangari was excited! She wanted to know
more about the world.



BaHrapi BuB4uia 6arato B aMepuUKaHCbKOMY
yHiBepcuTeTi. BoHa BMBYana poc/iVHN | AK BOHU
pocTyTb. BOHa YacTo 3ragyBana, K BOHa BUPOCTana,
AK rpana pisHi irpu i3 cBoiMm 6paTtom y TiHi AepeB y
Kpacusux nicax Kenil.

At the American university Wangari learnt many
new things. She studied plants and how they grow.
And she remembered how she grew: playing games
with her brothers in the shade of the trees in the
beautiful Kenyan forests.



Yum BinbLue BoHa BUYMAACS, TUM CUSbHiLLe
YyCBiQOMIOBaNa, ik BOHa NtobuTtb ntogen KeHii. BoHa
X0TiNna, Wwo6b BoHW 6ynu BinbHI i Wacnuei. Ynm
6inbLie BOHa BMBYana, TMM bifnbLie BOHa 3ragysana
CBil appPUKAHCbKNI fiM.

The more she learnt, the more she realised that she
loved the people of Kenya. She wanted them to be
happy and free. The more she learnt, the more she
remembered her African home.



Konwn BaHrapi 3akiH4nna HaB4YaHH4, BOHA
nosepHynaca y KeHito. Ane ii KpaiHa 3miHMnacs.
3'aBunucsa sennyesHi epmMmu Ha nonax. XXiHKu He
Manu Apos., Wwob npurotyBatn ictu. Jliogn éynum
OigHi, a OiTn ronogHi.

When she had finished her studies, she returned to
Kenya. But her country had changed. Huge farms
stretched across the land. Women had no wood to
make cooking fires. The people were poor and the
children were hungry.



BaHrapi 3Hana, wo tpeba pobutn. BoHa HaBumna
YXIHOK BUPOLLYyBaTN AepeBa i3 HaCiHHA. XIHKN
npofaBsanu gepesa i Manu rpoLli ons ciMm’i. XXiHKn
6ynu wacnumei. BaHrapi gonomarana im BiguyTtn cebe
CUNTBHUMMN.

Wangari knew what to do. She taught the women
how to plant trees from seeds. The women sold the
trees and used the money to look after their
families. The women were very happy. Wangari had
helped them to feel powerful and strong.
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[TponwwoB Yac. I3 HoBUX AepeB BUPOCAN NiCcK, 3HOBY
NoTeknun piyvkun. IHiLiaTneBa BaHrapi nowmpunaca Ha
BCto APpunKy. CbOrogHi MisibMOHU epeB BUPOCN i3
HaciHHA BaHrapi.

As time passed, the new trees grew into forests, and
the rivers started flowing again. Wangari’'s message
spread across Africa. Today, millions of trees have
grown from Wangari’s seeds.
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BaHrapi 6arato npautosana. Jliogm y uinomy cBiti ue
nobaunnu i ganu in BigoMy noyecHy Haropogy. BoHa
Ha3nBaeTbCca HobeniBcbka npemisa mupy. BaHrapi
CTajla nepLuoto appUKaHKOI, AKa OTPUMana Lo
Haropogay.

Wangari had worked hard. People all over the world
took notice, and gave her a famous prize. It is called
the Nobel Peace Prize, and she was the first African

woman ever to receive it.
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BaHrapi nomepnay 2011 poui, ane Mu 3aBXgu
3ragyemo ii, konu 6a4nmo rapHe gepeso.

Wangari died in 2011, but we can think of her every
time we see a beautiful tree.
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